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The Secretary of State for External Affairs, the
Honourable Don Jamieson, announced today the signature of an
Exchange of Notes constituting an agreement to extend the
Canada/China Trade Agreement of 1973 . The Exchange of Notes
was signed by the Ambassador of the People's Republic of China,
H .E . Chang Wen-chin and by Mr . Jamieson in a brief ceremony
today at the Lester B . Pearson Building .

The Agreement, which was originally signed in 197 3
by Prime Minister Trudeau and the late Chinese Premier Chou En-lai,
provides for the exchange of most favoured nation treatment and
for periodic trade consultations .

October 13, 1976 is the sixth anniversary of the
establishment of diplomatic relations between Canada and China .

*#******** .

Le Secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures,
l'honorable Don Jamieson, a annoncé aujourd'hui la signature
d'un Echange de Notes constituant un accord en vue de reconduire
l'Accord de commerce de 1973 entre le Canada et la Chine .
L'Echange de Notes a été signé aujourd'hui .par l'ambassadeu r
de la République populaire de Chine, S .E . M. Chang Wen-chin, et
par M . Jamieson, lors d'une courte cérémonie qui s'est déroulée
à l'édifice Lester B . Pearson .

L'Accord, signé pour la première fois en 1 973 par le
Premier ministre Trudeau et feu le Premier ministre de Chine
M. Chou En~-lai, prévoit l'octroi réciproque du traitement d e
la nation la plus favorisée et la tenue à intervalles rnguliéres
de consultations sur le commerce .

Le 13 octobre 1976 marque le sixième anniversaire de
l'établissement des relations diplomatiques entre le Canada et
la Chine .
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